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För detta klaralftelige Maka/
Hen mycket Kederwärde och Nygdcsamme dM^TRONz^,
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Kom efter en stvar utständen sillkdom Lhrisil affomnade och sedanBegrofs i Luhleä Stadz Kyrckia Ahr 1701.
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U besedt sin sidsta dager
Gch till himlen wandrat hafwer

Den siädz'dygdens afbild war;
Nen till Herren och sin nästa/

Aäfom till thet aldrabästa/
Dtt uprichtigt hierta öar.

Gkiäligt loford henne gifwa
Gch des dygdelopp öeskrifwa/

~
Man ey/ som sig borde/ kan;

DoZ/ hwad et enfaldigt sinne
Nattadt till den dödas minne/

Mfwer skyldigt wisat fram.
Ut den dygdige ^latwnz,
Uom nu krönt med lifhens Lrona/

Uofwar Gud i ewigheet;
War en san Gudz dyrkan öfwat/
Gch i trone warit pröfwat/

Hwar och en bekant wäl wet.

Wuru täcker hon ock warit
Wllom dein/ som ha förfarit/

Wennes liufwa wanskapz fruZt/
Wittnar bäde man och qwinna/
Uom fädt af omgiänge finna/

Zdel i des wandring tucht.
STOLKHOLM/ Tryckt uti Kvngl. Booktr. hovs Sal. Wankifs Änckia.

Dethon zedermer öort göra
Wätit har des lesnad höra

Ungalund tiUbataftå;
Dy hwad lyckan wllle gifwaDer wid söckte hon sä blifwa/

Som hwar wiser wara ma.
Mu som hon fa wittert lefwat/
Gch alt dygden eftersträfwat

Sörles myckit hennes död;Mannen Mr en liuflig Maka
Macknar och med slna smakar

Jämmer/ we och sorge öröd.
Men hwad Statyer häftigt gräta/Mom oh siätt kan intet öäta/

Dy hwad döden tager öärt/
Nldrig mera kommer äter/
Gm »nan suckar ellergräter

At ens Lifstid warar kärt.
Mon har gädt den wägen länga/
Uom wi alle skohle gänga/

Och wist funnit Ängla ro;
Möllie wi rätt hennes lefnad
Dä wi i en ewig trefnad

Gck med henne samman öo.



 


